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KiumMeHT AnekcaHIpUilCKHii, MHTEPIPETUPYST WM CChLIAsICh HAa HM3BECTHBIC TEKCThI ['omepa u
MHBIX JIPEBHEIPEUYECKUX aBTOPOB, MOPOIO JOCTATOYHO OCHOBATEIBHO Mpeodpa3yeT ux. MaaoBeposTHO, YTO
9TH W3MEHEHUsS Ciy4aiHbsl: KIMMEHT XOpOoIIo 3Hajl APEBHEIPEYECKYyIO0 JUTEPaTypy M YacTO HPUBOIMI
TOYHBIE IUTATHI U3 UCTIONIB3YEMBIX PON3BeAeHUi. VIHTeprpeTanuy anek CaHAPHIICKOTO aBTopa ObUIH MpPH-
3BaHbl MOJATBEPAUTH €r0 TE3HMChI U MPEACTABISIIA COO0H KaK pajiKalibHOE UCIPABICHUE OPUTHHAIBHOTO
TEKCTa WJIM TEPEOLEeHKY IEePCOHaXEH, TaK M JOMOJHEHNE, HE3HAUUTEIIFHOE U3MEHEHUE M MEPECTAHOBKY
ctuxoB. [Ipu comocraBieHnn cirydaeB BOJbHOTO oOpamieHust KinMeHTa ¢ sI3bI9eCKUMH COYMHEHHSMH C
OoJyiee WM MEHEe TOYHOH mepepavell CJI0B KIACCHUYSCKHX IMOJTOB MPEANICCTBYIONIMMU XPUCTUAHCKHUMHU
MUCATENIIMU CTAHOBUTCS 3aMETHBIM PAa3BUTHE CTUJIS XPUCTHAHCKOM MUChbMEHHOCTH: OYEBHJICH MEPEX0 OT
UCIIOJIb30BaHMSI CTUXOB U3 JPEBHHUX IMOOM KaK «yJIHKH» IMPOTHB MHOTOOOXHS K NMPEBPAIICHUIO UX B PSIIBI
exempla, B muteparypHblii poH, Ha KOTOPOM pa3BUBACTCs MBICIb aBTopa. [log00HOE OOpaleHe ¢ UCTo Y-
HuKamu cOmmkaer KiuMenta He ¢ anmosoretamu Tarnanom u @eopuiioM, He peIIaBIIMMUCS MEPeaesbl-
BaTh M3BECTHBIC Maccaxw, a ¢ [lmatoHom miam Ilmyrapxom, JOMyCKaBIIMMH NepepabOTKy HAIMCAHHOTO
NpeIecTBEHHUKaMU JIUIsl CO3JJaHMsl HY)KHOTO BIEYAaTJICHUsI OT MX CIOB, M BhIAAéT B KimmeHTe aBTOpa,
KOTOpBIH, TipeHeOperas GakTorpaduueckoil TOUHOCTBHIO MPH M3JIOKEHWH UCTIONB3YyEeMOro UM MaTrepuala,
CTpeMUJICS K CO3AaHuI0 PUI0CO(CKOro TpakTaTa, I/ie B CBOCOOpA3HBIX MPUTYAX JOMYCTHUMbI OTCTYIIJICHHUS
OT IIUTUPYEMBIX HCTOYHHUKOB.

Kawuebie cioBa: Kimvvenr Anekcanapuiickuii; I'omep; Ilnyrapx; ITnatown; licentia poetica («moa-
THUYECKasi BOJILHOCTDY).
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Interpreting and referring to well-known texts of Homer and other Greek authors, in some cases
Clement of Alexandria notably transformed them. Taking into account the fact he knew ancient Greek litera-
ture very well and often cited precise quotes from the works he used, it is reasonable to assume those trans-
formations were not accidental. Interpretations by Clement are presented both in the form of a radical correc-
tion of the original text or reevaluation of the characters and in the form of addition, a slight change and
transposition of verses. Comparison of Clement’s liberty when handling pagan writings with earlier Christian
writers’ more or less accurate rendering of words by classic poets allows us to see the development of Chris-
tian literature style: we can observe the transition from using verses from ancient poems as “evidence”
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against polytheism to turning them into exempla, literary background. Such treatment of sources likens
Clement not to the apologists Tatian and Theophilos, not daring to remake well-known passages, but to Plato
or Plutarch, who ventured to change text written by their precursors in order to create the desired impression
of their own words. Thus, Clement appears to be the author who sought not factual accuracy in presentation
of material (as it should be when writing of speech for the defense) but creation of a philosophical treatise,
where deviation from quoted sources is allowable.
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